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NO. Component Name Qty

1-PA-3000-G Support Beam 1
2-PA-3000-E Bracket 2
3-PA-3000-C Foot Margin 3
4-PA-3000-D Foot Pad 6
5-PA-3000-A Lifting System 1 set
6-PA-2001-K M6*16 36
7-PA-3000-H Support Beam 1
8-PA-2001-O 5mm Hex Allen  1
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1 Loosen all 8 screws under the structure to allow 
adjustment of the length.

2 Attach lifting legs with M6 screws 
as shown.

3 Attach feet and 
pads with M6 
screws as 
shown.

4 Upside Down

5 Attach lifting legs, feet and pads
with M6 screws as shown.

7

6 Attach brackets with M6 
screws as shown.
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NO. Nom de la composante  Qté

1-PA-3000-G Poutre de support  1
2-PA-3000-E Tasseau 2
3-PA-3000-C Pied de table  3
4-PA-3000-D Patin  6
5-PA-3000-A Système d’élévation 1 ens.
6-PA-2001-K M6*16 36
7-PA-3000-H Poutre de support  1
8-PA-2001-O Clé hexagonale de 5 mm 1

Liste des pièces et des outils
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1 Dévissez les 8 vis sous la structure pour permettre 
l’ajustement de la longueur.

2 Fixez les pattes ajustables 
avec des vis M6 tel 
qu’indiqué.

3 Fixez les pieds et les 
patins avec des 
vis M6 tel 
qu’indiqué.

4 Tournez la table 
à l’endroit.

5 Fixez les pattes ajustables, les pieds et les patins 
avec des vis M6 tel qu’indiqué.

7

6 Fixez les tasseaux avec des 
vis M6 tel qu’indiqué.
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NO. Nombre del componente Cant.

1-PA-3000-G Viga de soporte 1
2-PA-3000-E Soporte 2
3-PA-3000-C Pata  3
4-PA-3000-D Base de pata  6
5-PA-3000-A Sistema de elevación 1 ens.
6-PA-2001-K M6*16 36
7-PA-3000-H Viga de soporte 1
8-PA-2001-O Llave Allen (hexagonal) de 5 mm  1

Lista de piezas y herramientas
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1 Afloje los 8 tornillos debajo de la estructura para 
permitir el ajuste de la longitud.

2 Fije las patas ajustables 
con los tornillos M6 
como se muestra.

3 Unir las patas y las bases 
de las patas con tornillos 
M6 como se 
muestra.

4 Invertir

5 Fije las patas y las bases de las patas con tornillos 
M6 como se muestra.

7

6 Fije el soporte con los 
tornillos M6 como 
se muestra.
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Instructions • Instructions • Instrucciones

To reset the engine • Pour réinitialiser le moteur • Para restablecer el motor: 

1- Press and hold the two arrows simultaneously until you hear a “BIP” sound. (PA-2000-R)
2- Bring down the table to the lowest level, you should hear three “BIP” sound.
3- Your table is ready for use.
1- Appuyez et maintenez les 2 flèches en même temps jusqu’à entendre un “BIP” sonore. (PA-2000-R) 
2- Descendez la table à son plus bas niveau, vous devriez entendre trois “BIP” sonore.
3- Votre table est prête à être utiliser.
1- Pulse y mantenga las dos flechas al mismo tiempo hasta que escuche un sonido "BIP ". ( PA-2000-R )
2- Descender la mesa al nivel más bajo, usted debe escuchar el sonido de tres "BIP ".
3- Su mesa está lista para su uso.

For programming memory positions
Pour programmer les positions mémoires • Para programar las posiciones de memoria

1- Press the arrow until the desired height. 
2- Press the "M" button and hold until the number flashes. 
3- Select to which memory the height will be associated by pressing the chosen number (1-2-3-4).
1- Maintenir la flèche jusqu’à la hauteur choisie. 
2- Appuyer sur le bouton «M» et maintenir jusqu’à ce que le chi�re se mette à clignoter. 
3- Sélectionner avec quelle mémoire la hauteur sera associée (1-2-3-4) en appuyant 
 sur le bouton du numéro choisi.
1- Pulsar la flecha hasta la altura deseada. 
2- Pulsar el botón "M" y mantener presionado hasta que parpadee el número. 
3- Seleccionar a que memoria se asocia la altura, pulsando el número elegido (1-2-3-4).

For using memory positions
Pour utiliser les positions mémoires • Para el usor las posiciones de memoria

To adjust the table to the heights stored in memory, press and hold the desired memory (1-2-3-4) 
until the height is reached.
Pour ajuster la table à une des hauteurs mise en mémoire, appuyer et maintenir la mémoire désirée 
(1-2-3-4) jusqu’à ce que la hauteur soit atteinte.
Para ajustar la mesa a una altura programada en la memoria, pulse el botón y mantengalo presionado 
hasta alcanzar la altura deseada (1-2-3-4).
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